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Barbara
Gruetzmacher

¡Bienvenidos a un nuevo año escolar aquí en la Escuela Arroyo, una Escuela de Bachillerato

Internacional! De la mano de nuestro maravilloso personal, familias y comunidad de la Escuela Arroyo

vamos a tener un exitoso y memorable año escolar.

Su cooperación y el tener una frecuente comunicación positiva entre la escuela y el hogar es crucial

para poder proporcionarle a los estudiantes un programa educativo significativo. Por favor ayúdenos a

lograr esto al ser un ejemplo a seguir y exhibir nuestras expectativas de comportamiento: ser

solidarios, respetuosos, pensadores, íntegros y buenos comunicadores. Somos un equipo y juntos

continuaremos teniendo una comunidad de aprendizaje positiva.  

La Escuela Arroyo les ofrece a los padres una variedad de oportunidades para que participen y se

involucren en la escuela durante todo el año. Alentamos a las familias a participar en nuestras

reuniones para padres. Las fechas de los eventos se publicarán en nuestro calendario escolar, en los

boletines informativos, en la marquesina escolar, por medio de volantes informativos y llamadas

telefónicas en masa del sistema Connect Ed. Las oportunidades de participación para los padres

incluyen: el Concilio Escolar, el Comité Consultivo del Plantel para Padres de Estudiantes Aprendices

del Idioma Inglés, clases educativas para padres y eventos después del horario lectivo. Le damos la

bienvenida a todos los padres y los alentamos a participar en estas oportunidades de participación. 

El Manual para Padres y Estudiantes es un medio por el cual le informamos sobre de las expectativas,

políticas, filosofías y servicios disponibles en nuestra escuela. Por favor lea este manual y manténgalo

disponible a la mano durante todo el año como un recurso de referencia. Este manual contiene

información útil e importante que usted necesitará conocer. 

¡Esperamos poder verlo y escuchar su opinión durante el año escolar! ¡Vamos Osos de Arroyo! 

Atentamente,

Sra. Gruetzmacher



MISIÓN
 

Perfil del Estudiante IB
 

Solidarios – Respetuosos –
Pensadores – Íntegros – Buenos

Comunicadores – Conocedores –
Indagadores – Equilibrados –

Audaces – Reflexivos 
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UNA ESCUELA DE BACHILLERATO
INTERNACIONAL

Mediante la reflexión e investigación, nos

esforzamos en fomentar una comunidad de

ciudadanos instruidos y motivados a tomar

acciones para cuidar el planeta.



HORARIO ESCOLAR 

PROCEDIMIENTOS DE ENTRADA Y SALIDA         
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ESCUELA ARROYO
HORARIO Y CALENDARIO ESCOLAR 

Horario regular de clases (LU, MI, JU, VI) 
1º- 8º grado                                                                8:00 a. m. - 2:40 p. m.
Kínder de Transición (TK) / Kínder                      8:00 a. m. - 12:45 p. m.

Entrada: Los estudiantes pueden entrar a la escuela a las 7:30 a. m. Los estudiantes no pueden
llegar antes de las 7:30 a. m. Antes de esa hora, no contamos con personal que supervise a los
estudiantes. El desayuno se sirve a los estudiantes de 7:30 a. m. - 7:55 a. m. Los estudiantes que
deseen desayunar en la escuela deben llegar a las 7:45 a. m. Los portones escolares se cierran y
las clases comienzan puntualmente a las 8:00 a. m. Exhortamos a los estudiantes a que estén
presentes en el plantel a más tardar a las 7:55. Padres, por favor tomen tiempo adicional para
anticiparse a las inclemencias del tiempo o al tránsito vehicular.  

Salida: Los estudiantes pueden ser recogidos en el frente de la escuela al final de la jornada
escolar. Por favor permanezca en su vehículo y conduzca a través del lote de estacionamiento
de la escuela a lo largo del carril interior destinado para dejar y recoger a los estudiantes. Los
estudiantes deben subir a los vehículos en la acera que se encuentra entre el portón de salida y
la entrada para vehículos de la escuela. Por la seguridad de nuestros estudiantes, por favor, no
pase otros vehículos ni les pida a los estudiantes que crucen la calle sin ser acompañados por un
adulto. 
PARA LOS NIÑOS QUE CAMINAN A LA ESCUELA: Padres, por favor asegúrense que su hijo(a)
cruce las calles solo por los cruces peatonales designados.
 

 

“Noche de Regreso a Clases” (BTSN), semana de conferencias para
padres y “Noche de Recepción Escolar”
1º- 8º grado                                                                          8:00 a. m. - 12:45 p. m. 
Kínder de Transición (TK) / Kínder                                8:00 a. m. - 12:30 p. m.

Horario de clases para los martes
1º- 8º grado                                                                 8:00 a. m. - 1:25 p. m. 
Kínder de Transición (TK) / Kínder                       8:00 a. m. - 12:45 p. m. 

Los estudiantes deben ser recogidos inmediatamente después de la hora de salida. Si los estudiantes no son

recogidos puntualmente a la hora de salida, los padres tendrán que pasar a la oficina a firmar su salida.     

 

Horario de oficina:  7:15-3:30



AVISO: El 9 DE AGOSTO, 2023 es el primer día de clases del año escolar 2023-2024
para los estudiantes y el 25 DE MAYO, 2024 será el último día clases. 

 

Calendario Escolar 2023-2024 de OMSD
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Fechas Importantes

 4-8 de agosto Días de preparación para los maestro

7 de agosto Orientación para estudiantes de secundaria 

8 de agosto Orientación para estudiantes de kínder 

9 de agosto Primer día de clases 

4 de septiembre Día del trabajo – No hay clases 

9 de octubre Día no lectivo - no hay clases

10 de noviembre Día de los Veteranos / No hay clases

13-17 de noviembre Semana de conferencias para padres 

20-24 de noviembre Receso por el Dia de Acción de Gracias

22 de diciembre Día no lectivo - no hay clases

25 de diciembre -  5 de enero Vacaciones de invierno

15 de enero Conmemoración del natalicio de Dr. Martin Luther King Jr.

12 de febrero Conmemoración del natalicio de Lincoln

19 de febrero Día de Los Presidentes

18-22 de marzo Semana de conferencias para padres 

25-29 de marzo Vacaciones de primavera 

23 de mayo Último día de clases 
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PLANTILLA 
DEL PERSONAL
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Administración

Barbara Gruetzmacher- Directora

Elva Enciso- Subdirectora
 

Equipo de apoyo didáctico 

Denise Kodama-Dodge - Asesor didáctico 

Silvia Bustamante - Coordinadora del programa IB

Karla Flores- Consejera/consultante de recursos 
 

Personal de la oficina 

Dorothy Yamada- Administradora de oficina

Verenice Alvarado- Oficinista
 

Personal de apoyo

David Flores- Mentor estudiantil

Brianda Perez- Rodriguez- Mentor estudiantil

Alicia Arroyo- Coordinadora de recursos para las familias y estudiantes 

Yesenia Lopez- Maestra substituta residente 

Susan Magri- Asistente de coordinación de datos y medios 

Julissa Romero- Coordinadora del programa ELOP

Rosalina Santana- Programa ELOP

Wendy Elizalde- Especialista IB de recursos y de la biblioteca 

Janine Amaya-Rodrigo- Patóloga del habla y lenguaje 

Anthony Tran- Psicóloga escolar 

Roberta Crawford- Auxiliar de enfermería

Amanda Sandoval- Enfermera escolar

Jennifer Jovel- Coordinadora del programa Think Together

Becky Alcala- Jefe de conserjes

Maria Torres- Encargada de la cafetería 

 



Personal docente

Angela Gilbert- Kínder de transición (TK)

Rachel Bonilla- Kínder                                  Cindy Vals- Kínder

Somia Barsoum- 1º grado                             Marie DeBellis- 11º grado

Debra Figueroa- 2º grado                             Brenda Zola- 2º grado

Lauren Wittkopf- 3º grado                            Jackie Macias- 3º grado 

Maryann Bantillo- 4º grado                          Jennifer May- 4º grado 

Desiree Csurilla- 5º grado                             Danielle Montenegro- 5º grado 

Kathleen Patron- 6º grado                           Ryan Miller- 6º grado 

Alex Cruz- 7º grado                                        Matthew Rouse- 7º grado 

Phillip Swartz- 8º grado                                Anthony Mata- 8º grado 

Andrea Wong- 4º/5º/6º SDC                         James Delva- Recursos especiales (RSP)

Alexandria Edwards- Arte IB                       Krissy Staykova- Música IB 

Julia Garcia- Spanish (TK/K- 2nd)               Yesenia Gonzalez- IEspañol IB (3º-5º)

Craig Rothwell- Educación Física              Stephanie Cicconi- Educación Física (PE) IB

 Jennifer Grimstad- Maestra de intervención 
 

Auxiliares docentes 

Chelsea Castellano- TK 

Jessica Huinquez- BIA  SDC

Rosie Arreola- Intervención 

Regina Dunnagan- Intervención 

Jacqueline Smith- RSP

Pamela Clark- SDC 
 

Supervisores estudiantiles 

Iris Muro ~ Lusina Balayan ~ Valerie Romero ~ Maria Perez ~

 Jessica Lopez ~ Emma Gomez  ~ Dario Jones 
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La Escuela Arroyo es una escuela autorizada para enseñar el Programa IB para Escuelas
Primarias y es una escuela candidata que se encuentra en el proceso de ser aprobada
como una Escuela Secundaria de Bachillerato Internacional, y que busca obtener la
autorización y reconocimiento como una Escuela de Bachillerato Internacional.  

Aprendizaje de acción 

Escuela Arroyo 
Una Escuela De Bachillerato Internacional

Los estudiantes que participan en el programa IB
utilizan su aprendizaje para ayudar a hacer del
mundo un lugar mejor. Nuestros estudiantes de
5º grado participan en la Exposición IB. Todos los
que forma parte del programa MYP participan en
un aprendizaje basado en el servicio y los
estudiantes del 8º grado completan un proyecto
comunitario.

El Programa IB para Escuelas
Primarias (PYP) se le ofrece a
nuestros alumnos de TK al 5º
grado.El Programa IB para
Escuelas Secundarias (MYP) se
le ofrece a nuestros alumnos de
6º al 8º grado.

Progama PYP y MYP
El programa IB es un marco de aprendizaje que
motiva a los estudiantes a cuestionarse y a
explorar para adquirir una nueva comprensión.
El aprendizaje de nuestros estudiantes no
termina con el contenido académico, sino que
los alienta a tomar una acción significativa en
la escuela, la comunidad y en el mundo.

¿Qué es el Programa de
Bachillerato Internacional? 

¿Quiénes somos? 
¿Dónde nos encontramos en el
tiempo y espacio? 
¿Cómo no expresamos? 
¿Cómo funciona el mundo? 
¿Cómo nos organizamos? 
¿Cómo compartimos el
planeta? 

Nuestros estudiantes de TK al
5º grado aprenden a través de
unidades de indagación
transdisciplinarias que
abordan problemas del mundo
real e incorporan una amplia
gama de temas y contenido.
Las unidades están organizadas
en seis temas:

Programa PYP

Las escuelas IB de todo el mundo comparten una filosofía común: el compromiso de mejorar la enseñanza y el aprendizaje de
una comunidad diversa e inclusiva de estudiantes mediante la incorporación de programas de educación internacional

desafiantes y de alta calidad que comparten una visión poderosa. Consulte las políticas completas en nuestro sitio web:
omsd.net/arroyo o pida una copia en la oficina escolar. 

 

El Perfil de Aprendizaje
El perfil de la comunidad IB de aprendizaje es un componente

clave del Programa de Bachillerato Internacional. Las cualidades
del perfil de la comunidad de aprendizaje representan lo que

queremos que todos nuestros estudiantes demuestren.
 

El arte y la música
El lenguaje y la literatura
Las ciencias
Los individuos y las sociedades
Las matemáticas
El diseño
Clases de español
Educación Física y sobre la
salud

Nuestros estudiantes de 6º al 8º
grado aprenden a través de una
educación basada en la
investigación interdisciplinaria e
impulsada por conceptos. Se
motiva a los estudiantes a
establecer conexiones entre su
aprendizaje en el aula y el mundo
real por medio de cursos que
abordan temas como:

Programa MYP

Políticas 
 

Mediante la reflexión e investigación, nos
esforzamos en fomentar una comunidad de

ciudadanos instruidos y motivados
a tomar acciones para cuidar el planeta.

 

El desarrollo del lenguaje es esencial
para poder comunicarse de manera

eficiente y entender el mundo. El
idioma de instrucción de la Escuela

Arroyo es el inglés. Todos los
maestros están acreditados para
enseñar el idioma. Con el fin de

fomentar el multilingüismo, nuestros
estudiantes reciben instrucción en

español. 
 

Política de Lenguaje
 

Política de Evaluación 
 

Política de Inclusión 
 

Política de 
Integridad Académica 

 En la Escuela Arroyo, la evaluación es un
proceso continuo de recopilación,
análisis, reflexión y acción sobre la

evidencia del aprendizaje de los
estudiantes que usamos para guiar la

enseñanza. Los estudiantes que
participan en el programa MYP son

evaluados en metas especificas de cada
materia en base a una escala de

evaluación del 0-8. 
 

Creemos que cada estudiante puede
aprender y en tener éxito. Al abordar

las necesidades especificas de
nuestros estudiantes, nos

esforzamos por desarrollar y
empoderar a ciudadanos con una

mentalidad global, seguros, de
mente abierta, audaces y listos para

tomar acciones positivas.   
 

La comunidad de la Escuela Arroyo
espera que todos los estudiantes
posean y demuestren honestidad,

confianza, equidad, respeto y
responsabilidad en su aprendizaje.
Los estudiantes deberán realizar

trabajos originales y citarán el
trabajo de otros. 

 



PROGRAMA DE INTERVENCIONES Y APOYO PARA EL COMPORTAMIENTO POSITIVO (PBIS)

La Escuela Arroyo emplea el modelo PBIS con el fin de crear un ambiente escolar que
apoye el rendimiento académico y social de todos los estudiantes. El programa PBIS
es un marco académico respaldado por el Distrito Escolar Ontario-Monclair que
fomenta y maximiza el rendimiento académico y las competencias conductuales de
los estudiantes. Este programa se enfoca en ayudar a los estudiantes a lograr
alcanzar importantes metas sociales y académicas.  La Escuela Arroyo implementa
una política de disciplina que hace énfasis los enfoques proactivos, instructivos y
restaurativos. La base de nuestro programa PBIS consiste en establecer expectativas
claras para los comportamientos deseados en todas las áreas de nuestra escuela. A
los estudiantes se les ensañan están expectativas de comportamiento de manera
explícita. La Escuela Arroyo valora las siguientes expectativas: 

·Valoramos el respeto.
·Valoramos el ser solidarios.
·Valoramos que los estudiantes sean pensadores.
·Valoramos el tener principios.
·Valoramos que los estudiantes sean buenos comunicadores.

 

Página 9



Evento Bailes

Juego entre
estudiantes
y miembros
delpersonal

Día de
campo

MYP 
(6º grado)

Viaje a
Sacramento

(8º grado)

 

Paseo al
parque

temático
Castle
Park 

(7º grado)

Paseo al
parque

temático 
Knott’s

Berry Farm
(8º grado )

Ceremonia de
graduación

del 8º grado 
 

Requisitos 
para poder
participar

 

No haber
recibido
ninguna

infracción
disciplina-
ria mayor

(ODR) y no
haber

recibido
calificacio

nes no
aprobato-
rias de “F”

en el
trimestre
en curso. 

 

No haber
recibido
ninguna

infracción
disciplinaria
(ODR) y no

haber
recibido
más de 1

infracción
de

disciplina
menor

(MDR) en el
3º trimestre.

 

No haber
recibido
ninguna

infracción
disciplina-
ria (ODR)
en el 3º

trimestre. 
 

Tener un
promedio

de
calificación

(GPA) de
2.0 

 

Tener un
promedio

de
calificació

n (GPA)
de 2.5 y

no haber
recibido
ninguna

infracción
disciplina-
ria (ODR)
en el 3º

trimestre. 
 

Tener un
promedio

de
calificación

(GPA) de
2.5 y no
haber

recibido
ninguna

infracción
disciplina-
ria (ODR)
en el 3º

trimestre. 

No haber
recibido más

de 2
calificaciones

no
aprobatorias

de “F”.
 

No tener más
de dos

suspensiones.
 

No ser
suspendido en

el último día
de clases. 

REQUISITOS DEL
PROGRAMA MYP

 
 

ACTIVIDADES DEL PROGRAMA IB
PARA ESCUELAS SECUNDARIAS

 

Los estudiantes que no cumplan con los requisitos del

programa MYP no podrán participar en las actividades. 
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Servicios de Instrucción y Apoyos para los Estudiantes
El Grupo de Apoyo Estudiantil - El Grupo de Apoyo Estudiantil está disponible para ayudar a todos los estudiantes. El

equipo trabaja en conjunto para identificar estrategias y alternativas para ayudar a los niños a tener éxito académico. Los

niños con problemas específicos pueden ser referidos a los servicios especiales de asesoramiento disponibles en la escuela o

de agencias externas. El Grupo de Apoyo Estudiantil de Arroyo está conformado por el/la director(a) y/o persona designada,

el Consultante de Relaciones Públicas y el/la maestro(a) principal del alumno. Los padres son una parte importante del

Grupo de Apoyo Estudiantil y se les incita a asistir. Es responsabilidad del equipo evaluar a los estudiantes que reflejan

dificultades académicas, de comportamiento, asistencia u otras dificultades relacionadas con la escuela. El equipo puede

proporcionarles a los padres y maestros las estrategias y recursos necesarios para apoyar las necesidades académicas del

estudiante. Un niño puede ser referido al grupo de apoyo por un padre o un maestro.

Equipo de Coordinación de Servicios (COST) - El equipo COSTO consiste del/la director(a), el/la subdirector(a), el

consultante de recursos, el maestro de recursos especiales, mentores estudiantiles, la enfermera y el especialista en habla y

lenguaje. Este equipo es responsable de evaluar a los estudiantes que tienen dificultades académicas, de comportamiento,

asistencia u otras dificultades relacionadas con la escuela. El equipo puede proporcionarle al maestro los recursos

necesarios para apoyar las necesidades del estudiante y/o proponer evaluaciones adicionales.

Especialista en recursos - Nuestra especialista de recursos (RSP, siglas en inglés) ha sido asignada a la Escuela Arroyo y otros

planteles en nuestro distrito y es responsable de ayudar a los estudiantes que son identificados como estudiantes que

tienen una capacidad académica promedio o mejor, pero cuyo desempeño académico está significativamente por debajo

del nivel de su grado debido a las dificultades de aprendizaje.

Servicios de habla y lenguaje - Nuestro especialista del habla y lenguaje, ha sido asignado a la escuelas Arroyo y otros

planteles en nuestro distrito y es responsable de ayudar a los estudiantes que presentan problemas pertinentes al habla y/o

lenguaje.

Tarea – Los maestros le asignan tarea a los estudiantes. Se espera que los estudiantes completen todo el trabajo asignado. 

 Programa para Estudiantes Dotados y Talentosos (GATE, siglas en inglés) 

Este programa ofrece asistencia adicional para la educación de los estudiantes sobresalientes. Se tiene la intención de

proporcionarle a los estudiantes actividades de enriquecimiento y estimulantes a través de la profundidad y complejidad.

Los estudiantes GATE se asignan en grupos a un maestro certificado para impartir el programa GATE.

Programa de Clases de Música – La clase de música instrumental es proporcionada por el distrito para los estudiantes del

4º-8º interesados en dicha clase. Un programa de orientación que detalla los tipos de instrumentos disponibles, acuerdos de

alquiler, etc. se les presenta a los estudiantes. Los estudiantes de kínder de transición (TK) al 5º grado también reciben

enriquecimiento musical del programa de Bachillerato Internacional (IB, siglas en inglés).

Programa de Arte: A los estudiantes se les imparte instrucción sobre el arte durante el día lectivo. 

 

Biblioteca Escolar IB – La biblioteca escolar estará abierta durante el horario escolar. Los estudiantes pueden visitar la

biblioteca cada semana con su clase y diariamente de manera individual durante la hora del almuerzo. 

Programa Reading Counts – Reading Counts es un programa de lectura para los estudiantes de 1º al 6º grado. Este

programa motiva a los alumnos a leer libros de manera independiente dentro de su nivel de lectura y a tomar las pruebas

correspondientes. El programa les otorga puntos a los estudiantes por el material leído y los estudiantes pueden utilizar

dichos puntos para ganar incentivos.
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Información del Manual para Voluntarios 
Si usted desea ofrecerse como voluntario, por favor pase por la oficina

y pida un paquete para voluntarios. Es necesario cumplir con ciertos
requisitos, como realizarse una prueba de tuberculosis y llevar a cabo
una verificación de antecedentes por medio de las huellas dactilares.
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En un esfuerzo por minimizar las interrupciones en la instrucción: por favor no envíe dulces,
pasteles o pastelillos a la escuela. Considere optar por bolsas de regalos con lápices, gomas
de borrar o calcomanías. Por motivos de seguridad y debido a que algunos estudiantes
tienen alergias alimenticias, por favor no envíe alimentos que no están permitidos por
nuestra Política de Bienestar. 
Notifíquele al maestro con al menos 24 horas de anticipación (debe seguir las pautas de los
bocadillos saludables y la Política de Bienestar del Departamento de Nutrición y
Alimentación)
Traiga los artículos antes de la hora de la salida. Los artículos se les entregarán a los
estudiantes a la hora de la salida. 
Limítese a traer un artículo para cada estudiante de la clase.
Los bocadillos saludables deben haber sido comprados en la tienda y estar en su empaque
original.  
Proporcione una caja individual de jugo saludable (solo si se va a proporcionar algo de beber)

POLÍTICA DE USO DE TELÉFONOS CELULARES
E INTERRUPCIONES EN LA CLASE
A menos que sea una emergencia, a los estudiantes no se les permitirá salir de clase durante la
instrucción para hacer o recibir una llamada telefónica para hablar con miembros de la familia.
El personal de la oficina con gusto tomará cualquier mensaje telefónico necesario y se lo hará
llegar al estudiante o maestro(a) durante el primer descanso posible en la instrucción. Los
maestros regresarán las llamadas telefónicas y los correos electrónicos lo antes posible. Los
estudiantes que necesiten comunicarse con los padres o familiares durante el día escolar
pueden presentarse en la oficina durante su recreo para usar el teléfono de la escuela. Se espera
que los estudiantes que tengan teléfonos celulares personales en el plantel respeten la Política
de Uso de Teléfonos Celulares de OMSD y, por lo tanto, no deben usar sus teléfonos celulares
durante el horario escolar, a menos que tengan un permiso especial de su maestro(a) o que sea
una situación de emergencia.

SALUD Y BIENESTAR 
TEl Distrito Escolar Ontario-Montclair reconoce que existe una relación entre la salud de los
estudiantes y su aprendizaje, y ha creado una Política de Bienestar Local para el distrito que
promoverá la salud de los estudiantes y creará un ambiente de aprendizaje saludable. Lea las
pautas de la Política de Bienestar de OMSD para obtener una lista de los bocadillos escolares
permitidos.

https://www.omsd.net/cms/lib/CA02204858/Centricity/Domain/54/Wellness%20Policy%20and
%20Smart%20Snacks%20Brochure.pdf 

Para maximizar el tiempo de instrucción y garantizar la salud y seguridad de todos nuestros
estudiantes, NO se permitirán alimentos en las aulas que no sean los proporcionados por el
distrito o la escuela. 

Las familias que deseen celebrar los cumpleaños de sus hijos en la escuela deben:
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La escuela convocará anualmente una reunión para informarle a los padres de estudiantes en el Título I sobre los requisitos y

derechos que los padres tienen para participar en el programa de Título I. 

Todos los padres son invitados a las reuniones del Concilio Escolar (SSC), en las cuales la directora presentará la información

pertinente al programa de Título I del distrito y del plantel escolar. Los padres podrán hacer preguntas y brindar aportes acerca del

programa y sobre la Política de Participación para Padres. 

La escuela llevará a cabo un número de reuniones flexibles sobre el Título I para padres, tales como reuniones en la mañana o

tarde. Las reuniones se programarán antes o después de clases y a medio día. La escuela también ofrecerá algunas reuniones y

eventos en la tarde para aquellos padres que trabajan en la mañana. La ‘Noche de orientación escolar’, ‘La noche de recepción

escolar’ y los eventos de exhibición IB también se ofrecerán a las familias y comunidad. Asimismo, se publicará información y

videos en la página web de la escuela y en la cuenta de Twitter. Asimismo, la escuela está ampliando el uso de la tecnología y

publicará las unidades de estudio del Bachillerato Internacional (IB, siglas en inglés). A los maestros se les incita a utilizar el sitio

web del plantel y otra tecnología para comunicarse con los padres. El distrito también proporcionará una marquesina electrónica

para ampliar nuestra comunicación con los padres y familias. Las metas a futuro incluyen la exploración de varias vías de

comunicación como el correo electrónico y/o mensajes de texto. 

La escuela involucrará a los padres de estudiantes en el Título I de forma organizada, continua y oportuna en la planeación, revisión

y mejoras a los programas del Título I de la escuela y a la Política de Participación para Padres del Título I. El desarrollo conjunto de

la política de participación se lleva a cabo durante reuniones de padres a lo largo del año escolar. También se ofrece una encuesta

anual para padres y familias sobre los programas escolares.

La escuela les ofrecerá a los padres de estudiantes en el Título I información oportuna sobre los programas de Título I. Esta

información será proporcionada a los padres en los comités y concilios. Las metas están enumeradas en el Plan Único para el

Rendimiento Estudiantil (SPSA) y son monitoreadas. El boletín informativo escolar, enviado mensualmente por la directora, resalta

los programas estudiantiles. 

La escuela les proporcionará a los padres de estudiantes en el Título I una explicación del plan de estudio empleado en el plantel,

las evaluaciones utilizadas para medir el rendimiento académico y los niveles de competentica académica que se espera cumplan

los estudiantes. Los maestros se reúnen dos veces al año con los padres para revisar el currículo, las evaluaciones y las calificaciones

por grado en los estándares académicos de las Normas Comunes, así como los objetivos de aprendizaje. Las boletas de

calificaciones que demuestran el progreso académico de los estudiantes se presentan a los padres cada trimestre. Los resultados

de las evaluaciones son compartidos con los padres. La escuela cuenta con una Política de Evaluación, la cual es distribuida

anualmente a los padres durante las conferencias para padres durante el primer trimestre. Dicha política también está disponible

en el sitio web del plante.

Si los padres de estudiantes en el Título I lo solicitan, la escuela deberá ofrecer oportunidades para reuniones regulares que les

permitan a los padres involucrarse en las decisiones relacionadas con la educación de sus hijos. El Concilio Escolar, el cual está

conformado por padres y miembros del personal, establece las metas del Plan Único para el Rendimiento Estudiantil y monitorea

las metas cada trimestre. Se invita a todos los padres a las reuniones del SSC y a todas las otras reuniones de padres para recopilar

su aporte y brindarle así al SSC una guía en la toma de decisiones y establecimiento de metas. Asimismo, el SSC revisa anualmente

la Política de Participación para Padres para realizar cambios o adiciones; se invita a todos los padres a las reuniones del SSC, así

como a otras reuniones del plantel, para que brinden su opinión.

Política de Participación Para Padres – Título I
Escuela Primaria Arroyo: Una Escuela de Bachillerato Internacional

 

La Escuela Primaria Arroyo ha elaborado una Política de Participación para Padres en forma escrita con el aporte de los padres

participantes en el Título I. La escuela se reúne con el Concilio Escolar (SSC, siglas en inglés), el Concilio Consultivo para Padres de

Estudiantes que Aprenden el Idioma Inglés (anteriormente conocido con las siglas ELAC en inglés), los grupos de padres de

estudiantes sobresalientes (GATE), los padres de estudiantes en educación especial y padres invitados que asistieron a las reuniones

“Café con la Directora” para discutir y recopilar los aportes para la política. El plantel compartirá dicha política con los padres de

estudiantes bajo el Título I. La política será incluida en el Manual de Padres y Estudiantes, el cual es distribuido al comienzo del ciclo

escolar. Asimismo, esta política será publicada en el sitio web del plantel. La política describe el proceso para llevar a cabo la Política

de Participación para Padres y cumple con los siguientes requisitos del Título I [20 USC 6318 Sección 1118, artículos (a)-(f) incluidos].

Participación de los padres en el programa de Título I 

Con el fin de involucrar a los padres en programa de la Escuela Primaria Arroyo, se han establecido las siguientes directrices: 
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Es la responsabilidad de la escuela ofrecer un currículo e instrucción de alta calidad. 

La forma en la que los padres se harán responsables en apoyar el aprendizaje de sus hijos.

La importancia de establecer una comunicación abierta entre padres y maestros, al llevar a cabo por lo menos conferencias para padres

anuales, informes frecuentes sobre el progreso de los estudiantes, la disponibilidad al personal escolar, oportunidades para que los padres se

ofrezcan como voluntarios y participen en las clases de sus hijos y oportunidades para que los padres observen las actividades que se realizan

en las clases.

La Escuela Primaria Arroyo hace partícipes a los padres de Título I de manera significativa en la escuela. La escuela respalda la alianza entre el

personal, padres y comunidad para mejorar el rendimiento estudiantil. Con el fin de lograr estas metas, la escuela ha establecido las

siguientes directrices. 

La escuela les brindará a los padres de estudiantes en el Título I ayuda para comprender el contenido de los estándares académicos estatales,

evaluaciones y en cómo supervisar y mejorar el desempeño académico de sus hijos. Los maestros se reúnen por lo menos dos veces al año

con los padres para revisar los estándares estatales de aprendizaje, las evaluaciones, resultados y el progreso académico de los estudiantes.

Los maestros trabajan con los padres para establecer las metas y objetivos de aprendizaje de sus estudiantes. 

La escuela les brindará a los padres de estudiantes en el Título I materiales y capacitación para que le ayuden a sus hijos a mejorar su

desempeño académico. Se ofrece una variedad de talleres y capacitaciones para padres al nivel plantel y distrito. Se invita a los padres para

que asistan al taller de la Feria de Ciencias con el fin de apoyar a los estudiantes en este proceso. 

Con la ayuda de los padres de estudiantes del Título I, la escuela capacitará a los miembros del personal sobre la importancia de las

contribuciones de padres y en cuanto a cómo trabajar con los padres como un aliado más. Basado en los resultados de la encuesta anual de

padres y familias, los administradores el plantel y miembros del personal establecen mutuamente las metas y reciben capacitación de

desarrollo profesional con la finalidad de satisfacer mejor las necesidades de los padres y las familias. El personal escolar valora una mayor

participación parental y se enfoca en ofrecer oportunidades de enriquecimiento tanto para estudiantes y sus familias durante y después de

clases. Las oportunidades de enriquecimiento académico ocluyen: la Feria de Ciencias, el concurso de deletreo “Spelling Bee”, recitación de

poesía, la semana Nacional de la Lectura “Read Across America Week”, la exhibición IB, actividades de enriquecimiento académico durante

días festivos, las caminatas matutinas “Morning Mile Club” y programas deportivos para los estudiantes en grados superiores que se ofrecen

después de clases. 

La escuela coordinará e integrará los programas para padres del Título I con otros programas, y realizará otras actividades, tales como talleres

de recursos para padres, donde se incita y apoya a los padres a participar plenamente en la educación de sus hijos. Las sesiones para padres

se ofrecen en el plantel y a nivel distrito.

La escuela distribuirá información referente a los programas del plantel y para padres, reuniones y otras actividades del Título I en un idioma y

formato que los padres puedan comprender. La comunicación escrita y oral en las reuniones se presenta tanto en inglés como español, y la

escuela proporciona servicios de interpretación y traducción a aquellas familias que hablan otros idiomas, tales como mandarín, vietnamés y

el lenguaje americano de señas.

La escuela le brindará ayuda a los padres para que se involucren en actividades solicitadas por padres de estudiantes en el Título I. El personal

escolar, voluntarios, padres, familias y miembros de la comunidad ofrecen su colaboración y recursos en actividades destinadas para los

estudiantes y las familias; las metas se establecen en el Plan Escolar para el Rendimiento Estudiantil (SPSA, siglas en inglés).

Convenio entre la Escuela y los Padres 

La Escuela Primaria Arroyo distribuirá a los padres de estudiantes en el Título I el Convenio entre la Escuela y los Padres. El convenio, el cual ha

sido desarrollado mutuamente con los padres, resalta cómo los padres, todo el personal y los estudiantes compartirán responsabilidades para

mejorar el rendimiento estudiantil en el plantel. Este estipula específicamente la forma en que la escuela y las familias colaborarán para ayudar a

que los estudiantes logren los altos estaderos académicos del estado. Este convenio aborda los siguientes requisitos legales, así como otros

artículos sugeridos por los padres de estudiantes en el Título I. 

La Escuela Primaria Arroyo utiliza el aporte de los grupos de padres y las consultas del SSC para desarrollar mutuamente el Convenio entre la

Escuela y los padres. El convenio de padres se distribuye anualmente a los padres por medio del Manual de Padres y Estudiantes y está

disponible en sito web del plantel. 

Fomentando oportunidades de participación 

Disponibilidad

La Escuela Primaria Arroyo ofrece oportunidades de participación para todos los padres de estudiantes en el Título I, incluyendo a los padres con

un limitado conocimiento del idioma inglés, padres con incapacidades y padres de estudiantes inmigrantes. La información e informes escolares

son presentados a los padres en un idioma que los padres pueden comprender. Todos los documentos escritos dirigidos a los padres son

proporcionados en inglés y en español, y se ofrecen servicios de interpretación en todas las reuniones para padres. El personal escolar colabora

con el personal del distrito para ofrecer servicios de interpretación y traducción a aquellas familias que hablan otro idioma que no sea inglés o

español. Actualmente, les brindamos servicios a familias que hablan inglés, español, mandarín, vietnamés, tagalo y el lenguaje americano de

señas, y nuestra Política del Lenguaje respalda todas las culturas e idiomas que conforman nuestra comunidad escolar. Página 16



CONVENIO ENTRE 
LA ESCUELA Y LOS PADRES 
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Los formularios de emergencia le permiten a la escuela proceder de manera eficiente en caso de
enfermedad, accidente o emergencia. Se requiere que tengamos números telefónicos actuales para
los padres y el número de teléfono de dos contactos en caso dado que no podamos llegar a
comunicarnos con los padres. Por favor asegúrese que esta información se mantenga al día en
nuestra oficina.
A los estudiantes no se les permite salir de la escuela durante el horario escolar. Los padres o una
persona designada nombrada en el formulario de emergencia deben firmar la salida del estudiante
en la oficina antes de que este sea liberado. 
Los artículos perdidos son entregados a la oficina y pueden ser reclamados en el estante de
artículos “perdidos y encontrados” ubicado dentro del corredor. Por favor, etiquete las posesiones
de su hijo(a), ropa, loncheras, etc., para que de esta forma los artículos puedan ser devueltos
rápidamente a sus legítimos propietarios. La escuela no asume responsabilidad por la pérdida o
daño de cualquier propiedad que los alumnos traen a la escuela. Los objetos perdidos y extraviados
son donados a la caridad al final de cada trimestre.
Los estudiantes no deben traer juguetes, auriculares o dispositivos electrónicos a la escuela. La
política del distrito no permite que los estudiantes traigan bates y pelotas de sus hogares. 
Contamos con un programa de desayuno y almuerzo gratuito para todos los estudiantes. Para
beneficiarse de este programa todos los padres y tutores legales están obligados a completar el
Formulario de Ingresos Familiares para asegurar el cumplimiento con el Programa Federal. El
desayuno y el almuerzo consisten en un menú equilibrado siguiendo las pautas federales para las
necesidades nutricionales de los niños.
Los estudiantes pueden traer su almuerzo y recibir leche o comprar agua si lo desean. A su hijo(a) se
le asigna un número de cuenta de alimentación personal (número para almorzar) al comienzo del
año escolar. Por favor ayúdele a su hijo(a) a memorizar este número tan pronto como sea posible
para evitar un retraso en la línea de servicio.
Apreciamos las donaciones y los materiales que respalden nuestros programas de instrucción de
manera continua. Las donaciones no son obligatorias. Las donaciones monetarias por parte una
organización de alguno de los padres o de la comunidad requieren de la aprobación de la Mesa
Directiva y la oficina escolar podría hacer preguntas pertinentes. 
Exhortamos a los padres que les celebren el cumpleaños a sus hijos en el aula mediante la compra
de un libro, lápices o calcomanías para la clase. El envío de golosinas no está permitido a menos
que cumplan con nuestra Política de Bienestar OMSD. Por favor no traiga pastelillos o bocadillos
dulces.
Asegúrese de que su hijo(a) cruce las intersecciones solo por los cruces peatonales marcados. 
Los estudiantes de tercero al octavo gradopueden asistir en bicicleta, patineta o monopatín a la
escuela una vez que se haya completado un contrato con la Escuela Arroyo haya sido archivado en
la oficina. Se requiere el uso de cascos. Los estudiantes deben caminar con su medio de transporte
en el plantel y almacenarlo en los bastidores de bicicletas durante el día escolar.
El acoso de estudiantes o hacia el personal, incluyendo la intimidación, hostigamiento o cualquier
otra conducta verbal, escrita o física que cause o amenace daño físico o sufrimiento emocional está
prohibido. En la oficina escolar está disponible la política de OMSD en contra del
acoso/intimidación escolar.

SEGURIDAD ESCOLAR
INFORMACIÓN DE SEGURIDAD PARA LOS PADRES: La seguridad de los estudiantes es nuestra principal

prioridad. Por favor siga las siguientes pautas para ayudarnos a mantener seguros a los estudiantes.
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Los teléfonos celulares deben estar apagados y fuera del alcance de la vista
durante la jornada lectiva.
Los estudiantes no deben usar teléfonos los celulares u otros dispositivos
electrónicos que cuenten con la función de una cámara, para realizar
videograbaciones o la función de la grabación de voz sin la autorización de
un empleado de la escuela.
En el caso que se sospeche de manera razonable el uso indebido del
dispositivo, los funcionarios del distrito escolar pueden registrar cualquier
dispositivo electrónico personal sin el expreso consentimiento del
estudiante, padres o tutor legal.
Los estudiantes son responsables de los dispositivos de comunicación
electrónicos personales que traen a la escuela. El distrito no se hace
responsable por la pérdida, robo o daño a cualquier dispositivo de este tipo
que sea traído a las instalaciones escolares.

Los padres serán llamados por teléfono para que pasen a recoger los teléfonos
celulares que sean confiscados. Si se repite el incidente, esto resultará en la
pérdida del privilegio de contar con un teléfono celular en la escuela y puede
tener como consecuencia otras medidas disciplinarias. 

TELÉFONOS CELULARES 
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Todas las escuelas OMSD declaran la cero tolerancia a
cualquier implicación del uso de drogas en los planteles
escolares. Cualquier estudiante que posea, use o esté bajo
la influencia del alcohol u otras drogas, venda alcohol,
drogas o parafernalia relacionada, incluidos los productos
de tabaco, estará sujeto a medidas disciplinarias. 

 
 

ESCUELA LIBRE DE DROGAS
 



La ley estatal exige la asistencia regular a la escuela. Ningún niño puede ser legalmente
excusado por cualquier razón que no sea enfermedad, cita médica o la muerte de un
familiar cercano. La asistencia es crucial para el progreso académico de un estudiante;
cada minuto quefaltan a la escuela resulta en la perdida de aprendizaje. 

 
 
 
 
 
 

ENFERMEDAD
Existen varias enfermedadesque requieren que un niño(a) se quede en casa hasta que los
síntomas hayan desaparecido o un médico de permiso para que el niño regrese a la escuela.
Puesto que no podemos arriesgarla salud de otros estudiantes al exponerlos a condiciones
que pudieran causar la enfermedad y la pérdida del aprendizaje, la enfermera de la escuela
puede exigir una nota donde se da alta al estudiante por parte del médico o
puededeterminar si un estudiante puederegresar a la escuela.

AUSENCIAS INJUSTIFICADAS
Una ausencia se considera injustificadacuando no se debe a una enfermedad,una cita
médica para el niño(a), o una muerte de un familiar inmediato. 

SALIDAS TEMPRANAS
Si desea recoger a su hijo(a) temprano, usted o un adulto designado en la tarjeta de
contactos de emergenciadebe presentarse en la oficina (con una identificación) parafirmar
la salida de su hijo(a). Las salidas tempranas se consideran una pérdida de tiempo valioso
de instrucción y estas afectan negativamente la asistencia del estudiante. Por favor,
recuerde que el salir temprano se considera una interrupción en el aprendizaje y sólo debe
ausentarse cuando sea absolutamente necesario. * Es importante programar las citas
médicas, viajes familiares y eventos especiales en días no lectivos y periodos vacacionales.
Exhortamos a los padres a programar las citas los martes por la tarde, día en el cual las
clases terminan a la 1:25 p. m. 

POLÍTICA DE RETARDOS
Los estudiantes llegan tarde si no están dentro del plantel a las 8:00 a. m. Una parte muy
importante de la vida escolary del éxito futuro está relacionada con la puntualidad; ser
puntual a la hora de completar y entregar las asignaciones escolares y al asistir a la escuela.
Las tardanzas justificadas solamenteson debido a citas médicas o enfermedades. Con el fin
de garantizar que la educación esté disponible para todos los alumnos, todos tendrán que
acatar la siguiente política para llegadas tarde:  

Política de Asistencia
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7 retardos o ausencias justificadas o una combinación de ambas: La oficina le enviará
una carta EE1 a los padres. 
9 retardos o ausencias justificadas o una combinación de ambas: La oficina le enviará
una carta EE2 a los padres. El consultante de recursos comienza a darle seguimiento a
la asistencia del estudiante. 
11 retardos o ausencias justificadas o una combinación de ambas: La oficina le enviará
una carta EE3 a los padres. Se programa una reunión del Equipo de Revisión de
Asistencia Escolar del plantel (SART, silgas en inglés) y deben asistir los
administradores escolares, el consultante de recursos y los padres del estudiante.
Todos los presentes deben firmar el acuerdo de asistencia. Después de esto, ninguna
ausencia será justificada sin la nota de un médico o la revisión médica por parte de la
enfermería escolar. 
13 retardos o ausencias justificadas o una combinación de ambas – una vez tomadas
las medidas establecidas en la reunión SART, puede remitirse el acaso al Consejo de
Revisión de Asistencia Escolar (SARB).

3 ausencias injustificadas o retardos> 30 minutos: La oficina le enviará una carta T1 a
los padres.
5 ausencias injustificadas o retardos> 30 minutos: La oficina le enviará una carta T2 a
los padres. El consultante de recursos comienza a darle seguimiento a la asistencia del
estudiante. 
7 ausencias injustificadas o retardos> 30 minutos: Se programa una reunión SART con
la familia y deben asistir los administradores escolares, el consultante de recursos y
los padres del estudiante. Todos los presentes deben firmar el acuerdo de asistencia.
9 ausencias injustificadas o retardos > 30 minutos: una vez tomadas las medidas
establecidas en la reunión SART, puede remitirse el acaso al Consejo de Revisión de
Asistencia Escolar (SARB). 

Retardos y ausencias justificadas

Ausencias injustificadas y retardos de más de 30 minutos

A los estudiantes con retardos y/o ausentismo escolar crónico se les puede pedir que
registren su entrada a la escuela todos días ante la secretaria de asistencia, un mentor
estudiantil, el consultante de recursos o un miembro de la administración escolar. 

Recuerde: Los niños prosperan cuando su día es estructurado y predecible. El establecer
rutinas eficientes en el hogar y comunicarle a su(s) hijo(s) que se espera que asistan a
clases todos los días, no solo apoyará su desarrollo académico, sino también su
competencia socioemocional.

RECUERDE QUE TIENE QUE LLAMAR A LA ESCUELA AL NÚMERO 
(909) 985-1012 CUANDO SU HIJO(A) SE AUSENTE 
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INCENTIVOS DE ASISTENCIA ESTUDIANTIL



Política del Código de Vestimenta 
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